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Guida alla programmazione del software 
Version 3.1 R1

1 Capacità di programmazione

Benvenuti a RadioCom! RadioCom è un software di programmazione appositamente progettato per le unità Alan HP450, che deve essere usato insieme ai cavi dedicati contenuti nel kit di programmazione.

1.1 Funzioni del software
Il software di programmazione consente di estendere la flessibilità e le funzioni delle radio. Riportiamo di seguito le funzioni principali.

· È possibile scegliere tra più bande operative – PMR (tutti i canali PMR 446), LPD (tutti i canali LPD), PMR+LPD (tutti i canali PMR446 e tutti i canali LPD), PMR 446+CTCSS (tutti i canali PMR 446 con variazione CTCSS), PMR 446+LPD+FREE (tutti i canali PMR446, tutti i canali LPD e 235 canali liberi) e LMR/PMR 312CH FREE (312 canali liberi definiti - banda commerciale).
· È possibile usare la funzione per la scansione dei canali (in modalità normale o prioritaria) e configurare uno dei canali disponibili come canale prioritario.
· È possibile incrementare la potenza della trasmissione in uscita (tramite la funzione HI/LO power) e abilitare la funzione Out of range.
· È possibile impostare aggiungere le funzioni Timeout Timer e Busy Lockout (BCLO) per permettere anche agli utenti meno esperti di usare agevolmente la radio.
· Se necessario, è possibile ridurre al minimo le funzioni della radio disattivando alcuni dei menu e delle funzioni predefiniti: VOX, Dual Watch, Keypad lock e tasto Monitor.
· È possibile leggere lo stato di programmazione della radio trasferendo i dati corrispondenti dalla radio al PC o viceversa oppure programmare nuovi dati dal PC alla radio.
· È possibile salvare i dati di programmazione sul PC in modo da creare una libreria con i dati di programmazione e poterli visualizzare, modificare e riutilizzare per altri utenti.
Se si sceglie una delle bande PMR, LPD, PMR+LPD o PMR 446+CTCSS, le frequenze di trasmissione/ricezione e la larghezza di banda dei canali vengono impostati automaticamente in base alle specifiche PMR e/o LPD. Inoltre, se si sceglie la banda PMR 446+LPD+FREE o  LMR/PMR 312CH FREE:

· È possibile impostare e memorizzare nella ricetrasmittente un database con un elenco di un massimo di 9840 frequenze radio fisse.
· È possibile scegliere queste 9840 frequenze e renderle direttamente disponibili agli utenti su un qualsiasi canale: canale 1, 2, 3, 4, ecc. fino al canale 312 (per la banda PMR 446+LPD+FREE, i primi 8+69 canali sono bloccati)!
· La larghezza di banda di ciascuna frequenza può essere impostata in modo indipendente in modo che risulti compatibile con le impostazioni di 12,5 o 25 KHz dei canali.
· È possibile anche impostare in modo indipendente la funzione CTCSS/DCS nelle modalità di trasmissione/ricezione per ciascuno dei 312 canali.
· È possibile inserire ciascuno dei canali disponibili nell'elenco di scansione in modo che possa essere letto quando si attiva la modalità di scansione. Inoltre, è possibile impostare anche uno dei canali come canale prioritario per la modalità di scansione prioritaria.
· È possibile anche configurare uno dei canali liberi come canale di emergenza (in modo che possa essere rapidamente selezionato tramite il tasto corrispondente).
…E molto altro ancora!
· Tutti i parametri devono essere configurati in conformità con le leggi e i regolamenti locali. In caso contrario, l'utente dovrà assumersi la piena responsabilità delle eventuali conseguenze.

1.2 Operazioni che non  possono essere effettuate con il software

Le radio e i software hanno limiti specifici. In questo caso specifico:

Se si imposta la banda LMR/PMR o PMR 446+LPD+FREE, non è possibile:

· Modificare le descrizioni delle posizioni dei canali in modo che vengano presentate in un ordine diverso all'utente finale. Il display LCD visualizzerà sempre i canali nel seguente ordine: 1, 2, 3… fino al canale 312.

· Impostare e gestire più di 9840 frequenze radio. Tutti i canali resi disponibili agli utenti finali vengono sempre configurati selezionando una delle 9840 frequenze contenute nel database. Tuttavia, è possibile anche impostare un tono  CTCSS o codice DCS diverso per ciascun canale e decidere se inserire o meno ciascun canale nell'elenco di scansione.

Se si decide, ad esempiom di impostare la banda LPD o le bande PMR+LPD, il software verrà automaticamente impostato per 8 (PMR446) canali + i 69 (LPD) canali e sarà quindi possibile usare più frequenze radio. In questo caso specifico non è possibile:

· Programmare canali la cui frequenza/larghezza di banda non è inclusa nei piani di frequenza PMR446/LPD. Quando si impostano queste bande, la programmazione dei canali viene disattivata e la radio può usare solo i canali, la larghezza di banda e le frequenze conformi alle normative PMR446/LPD. Di conseguenza non è possibile ad esempio usare canali duplex.

· Programmare funzioni CTCSS/DCS o BCLO diverse. Tuttavia è possibile effettuare alcune di queste operazioni manualmente in seguito tramite il tastierino della radio.

In ogni caso è necessario usare le frequenze PMR446 o LPD con larghezze di banda diverse. In modalità Duplex è invece possibile impostare la banda su LMR/PMR e programmare i canali PMR446 o LPD con parametri diversi; ad esempio impostando una frequenza di trasmissione/ricezione o una larghezza di banda diverse.
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2 Informazioni sul manuale
2.1 Note sulle avvertenze XE "Note sulle avvertenze" 
· IMPORTANTE! Prima di continuare la lettura del manuale, leggere le note riportate di seguito.

Benché il produttore abbia fatto il possibile per verificare che le informazioni contenute nel presente manuale fossero complete, precise e aggiornate, CTE International declina ogni responsabilità per eventuali errori non direttamente imputabili alla stessa. Il produttore non è grado di garantire l'applicabilità delle informazioni contenute in questo documento nel caso in cui il software e le apparecchiature siano state oggetto di modifiche non autorizzate.

Le operazioni descritte nel manuale devono essere effettuate solo da personale tecnico qualificato.

Questo manuale è destinato ai rivenditori e distributori CTE International e spiega come programmare le ricetrasmittenti portatili ALAN HP450 dei clienti. Per poter usare il software, è necessario avere familiarità con i sistemi radio tradizionali, i parametri di impostazione tipici delle radio e l'uso dei PC.

I parametri dei canali devono essere programmati in base alle leggi e normative locali. In caso contrario, l'utente sarà direttamente responsabile di ogni possibile conseguenza.

La presente guida per la programmazione può essere modificata senza preavviso. La presente guida si riferisce alla versione software corrente, ossia alla versione xxxxxx. Se si sta utilizzando una versione più recente, è possibile visitare il sito Web www.cte.it oppure contattare CTE International per richiedere un aggiornamento, inviando un messaggio di posta all'indirizzo webmaster@cte.it.

· Leggere sempre tutto il manuale prima di effettuare qualsiasi tipo di operazione. I capitoli e i paragrafi devono essere letti nell'ordine in cui compaiono. I riferimenti incrociati hanno lo scopo solo di rendere il manuale più comprensibile. 

2.2 Convenzioni e simboli XE "Convenzioni e simboli"  usati nel manuale

2.2.a Note e avvertenze
· Questo simbolo identifica una nota. Le note contengono suggerimenti o informazioni aggiuntive utili.

· Questo simbolo identifica un'avvertenza. Le avvertenze contengono informazioni importanti che è necessario leggere con molta attenzione per evitare di danneggiare l'attrezzatura o di provocare lesioni a se stessi o agli altri. Le avvertenze evidenziano inoltre azioni che possono provocare grossi problemi a livello operativo pur non essendo di per sé pericolose.

2.2.b Convenzioni tipografiche
I nomi delle finestre, dei pulsanti visualizzati nelle finestre e dei tasti sono evidenziati in grassetto
Alcune frasi e parole particolarmente importanti sono sottolineate
I messaggi del display LCD che appaiono sul display della ricetrasmittente vengono evidenziati con il carattere  Courier New.

I riferimenti a paragrafi, capitoli, pagine, figure, ecc. sono evidenziati con il simbolo ( (bandiera). 
Ad esempio: “( 3.1” significa “Vedere il paragrafo 3.1”
2.2.c Schermate e opzioni
Le schermate e le opzioni effettivamente visualizzate sul display variano a seconda del sistema operativo in uso.

2.2.d Altre informazioni
Tutte le operazioni riferite ai PC descritte in questo manuale si riferiscono al sistema operativo Windows XP.

Copyright 2007 di proprietà di CTE International Italia. Tutti i diritti riservati.

Microsoft, MS e Windows sono marchi registrati di Microsoft Corporation.

3 Installazione
3.1 Rimozione del prodotto dalla confezione
XE "Installazione:Contenuto della confezione"La confezione del software contiene sempre i seguenti elementi:

(a) CD ROM con il software di programmazione

(b) Istruzioni di programmazione (questo manuale)

(c) Cavo/adattatore per il collegamento (USB da collegare alla porta di programmazione della ricetrasmittente)

Se alcuni dei componenti descritti risultano mancanti, rivolgersi immediatamente al fornitore.

3.2 Requisiti di sistema XE "Installazione:Requisiti di sistema" 
Per poter usare il software di programmazione CTE per le unità Alan HP450, è necessario che siano soddisfatti i seguenti requisiti hardware e software:

(a) PC con processore Pentium (I) o più potente (a seconda del sistema operativo usato)

(b) Sistema operativo Windows( 2000 o versioni successive.

(c) Unità disco con almeno 20 MB di spazio libero su disco

(d) RAM (RAM)  adatta al sistema operativo usato (almeno 32 MB; 64 MB consigliati)

(e) Porta USB virtuale libera
(f) Porta COM virtuale libera (da COM 1 a COM 16

3.3 Prima di installare il software (impostazioni internazionali XE "Installazione:Impostazioni internazionali" )

IMPORTANTE! Verificare che le impostazioni internazionali del PC siano state configurate correttamente, seguendo la procedura descritta di seguito. La procedura cambia a seconda del sistema operativo.

Se non si impostano le impostazioni internazionali seguendo la procedura indicata, il software di programmazione visualizza un messaggio di errore quando si imposta la frequenza principale e altri parametri.

· Al termine della programmazione, è importante ricordarsi di ripristinare le impostazioni normali del PC per evitare problemi di funzionamento con altri programmi.

3.3.a Windows XP
1) Fare clic sul pulsante  Start e selezionare Pannello di controllo.

2) Fare doppio clic su Data, ora, lingua e opzioni internazionali  [image: image1.png]


. Viene visualizzata la finestra di dialogo corrispondente.
3) Selezionare la scheda Impostazioni internazionali. 

4) Utilizzare il pulsante a trascinamento per selezionare Inglese (Stati Uniti) tra le varie lingue disponibili.

5) Fare clic su OK per confermare le impostazioni.

3.3.b Altri sistemi operativi
Eseguire le operazioni descritte in precedenza seguendo le istruzioni del sistema operativo in uso e visualizzate nel Pannello di controllo.

3.4 Installazione dei driver USB
XE "Installazione:Installazione dei driver USB”Tutte le periferiche USB richiedono l'installazione di un driver per un funzionamento corretto. Un driver è un piccolo componente software che consente di interfacciare il sistema operativo con la periferica. Quindi, prima di utilizzare l'applicazione per la prima volta, è indispensabile installare il driver HP450 USB.

1) [image: image30.jpg]


Inserire il CD nell'unità corrispondente del PC. Viene visualizzata la finestra del programma di installazione dell'applicazione.

2) Fare clic sul programma di installazione del driver USB. Si noti che è importante installare il driver USB prima di installare PC Programmer.

3) Il driver USB viene installato e viene visualizzata una finestra di dialogo di conferma. Fare clic sul pulsante OK.
[image: image31.png]Save file as

My Recent
Documents

Deskiop

=}

My Docurents

My Computer

Q

My Network

9 Manual

B

File pame:

Save as pe:

RadoN1.hpu

HP450 UHF Radio (hpu)





· Se la lettera D Non è quella dell'unità CD-ROM del PC, inserire la lettera corretta nel percorso indicato in precedenza.

· Se Windows XP è configurato per visualizzare un avviso nel caso in cui rilevi driver non firmati, viene visualizzato un messaggio di errore. Fare clic su Continua per continuare l'installazione.

3.5 Verifica/modifica della porta COM nel driver

È necessario verificare che il numero della porta COM virtuale creato automaticamente dal driver (paragrafo 3.4) corrisponda a 8 o a un numero inferiore, altrimenti non sarà possibile usare il software di programmazione per le comunicazioni.

4) Scollegare il connettore USB sul cavo di programmazione dal PC.

5) Selezionare Start – Pannello di controllo, quindi fare doppio clic sull'icona Sistema. Viene visualizzata la finestra Sistema.
6) Selezionare la scheda Hardware, quindi premere il pulsante Gestione periferiche. Viene visualizzata la finestra Gestione periferiche.
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7) Selezionare la piccola casella a sinistra dell'opzione Porte (COM e LPT) per visualizzare tutte le porte in uso.

8) Collegare il connettore USB del cavo di programmazione al PC. Dopo un secondo viene visualizzata l'indicazione Porta seriale USB e la relativa porta COM (nell'esempio precedente si tratta della porta COM 11).

9) Se il numero della porta COM è compreso tra 1 e 16, uscire e passare al punto Errore. L'origine riferimento non è stata trovata.. Altrimenti, effettuare le operazioni descritte di seguito.

10) Fare clic con il pulsante destro del mouse suPorta seriale USB e selezionare Proprietà. Viene visualizzata la finestra di dialogo Proprietà.
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Selezionare la scheda Impostazioni porta, quindi fare clic sul pulsante Avanzate. Viene visualizzata la finestra Impostazioni avanzate.
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Usare il selettore a discesa Numero porta COM: per modificare il numero di porta e impostare un nuovo numero di porta compreso tra 1 e 16, corrispondente a una porta non in uso. Lo stato di utilizzo della porta è riportato subito dopo il numero ed evidenziato dall'indicazione (In uso). Nella schermata di esempio COM9 è utilizzata, quindi non è possibile selezionarla.

13) Fare clic più volte su OK per salvare le impostazioni e uscire.

14) Prendere nota del numero di porta COM correntemente utilizzato dalla porta seriale USB perché sarà necessario per le operazioni successive.  

· Non selezionare porte già in uso. Sussiste il rischio di un conflitto di porte e di funzionamento non corretto del PC.

3.6 Installazione del software di programmazione
XE "Software:installazione"Per installare il software di programmazione, attenersi alla seguente procedura.

· Le operazioni possono essere leggermente diverse a seconda del sistema operativo e della versione (service pack, ecc.).

· Prima di installare il software, verificare di aver letto il paragrafo precedente, “Prima di installare il software” e seguire scrupolosamente le istruzioni per evitare problemi durante l'uso del software.

1) Fare clic sul pulsante  Start e selezionare Esegui. Verrà visualizzata la finestra di dialogo Esegui.

2) Digitare Z:\setup.exe (dove Z: indica l'unità CD) o fare lcic sul pulsante Sfoglia… e usare i comandi Sfoglia per selezionare il percorso indicato e il file eseguibile (.exe).
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3) Fare clic su OK e seguire le istruzioni visualizzate.
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Una serie di finestre chiederà di immettere i propri dati utente, scegliere un'ubicazione di destinazione per il programma e infine scegliere la cartella del programma. Per accettare i dati predefiniti e procedere con la inestra successiva, fare clic sul pulsante AVANTI>.

5) Una volta completata l'installazione, viene visualizzata l'icona del software di programmazione HM450 in Start – Programmi – cartella HM450.

6) Per eseguire il programma PC, è sufficiente fare doppio clic sull'icona HM450. In alternativa è possibile anche creare un collegamento e incollarlo sul desktop in modo da poter accedere più rapidamente al programma.

A questo punto, il software è pronto per l'uso. Quindi, è sufficiente aprirlo e configurare la porta COM seguendo le istruzioni riportate di seguito.

4 Operazioni preliminari
4.1 Esecuzione del software di programmazione XE "Programmazione:Esecuzione del software" 
[image: image35.jpg]


Fare clic sul pulsante  Start, accedere alle cartelle Programs – HP450, quindi fare clic sull'icona HP450.

Dopo qualche secondo viene visualizzata la seguente finestra:
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· La finestra HP450 Settings – contiene la tabella dei canali – contiene le impostazioni di ciascun canale in termini di frequenza di ricezione/trasmissione, CTCSS o DCS, spazio canale, BCLO, scanzione, potenza e pannello per quelle impostazioni, le impostazioni per le diverse funzioni, come l'abilitazione/disabilitazione dei menu, abilitazione della potenza HI/LO, ecc.
Questa finestra è descritta in dettaglio più oltre nel manuale.

4.2 Impostazione della porta COM nel software di programmazione XE "Impostazione della porta COM" 
Quando si utilizza il software per la prima volta dopo averlo installato, è necessario impostare la porta COM corretta, in modo da consentire il trasferimento di dati tra il PC e il software.

· La porta seriale COM1 è preselezionata automaticamente come porta predefinita. 

· L'impostazione della porta COM (seriale) corretta è un'operazione obbligatoria e deve sempre essere effettuata dopo l'installazione del software per consentire alla radio e al PC di comunicare.

1) Dal menu Options, selezionare Com Port: verrà visualizzato il segno di spunta su Com 1. 
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2) Selezionare Com 11 o la porta selezionata al punto 3.4: il segno di spunta passerà su Com 11 e verrà utilizzata questa porta come predefinita.

Se la porta COM configurata non funziona, consultare la documentazione fornita con il PC e provare a impostare un'altra porta.

4.3 Verifica della versione del software XE "Verifica della versione del software" 
Controllare la versione del software in uso per verificare che le istruzioni contenute in questo manuale sono applicabili. È possibile anche verificare se esiste una versione più recente. La versione del software è visualizzata nel menu Help-> About. Viene visualizzata la finestra About che modtra i dati sopra indicati.

Se la versione software utilizzata non corrisponde a quella descritta in questo manuale, rivolgersi a  CTE per richiedere l'ultimo aggiornamento, come spiegato nella sezione "Note sulle avvertenze".

5 Programmazione dei percorsi
Questa sezione spiega brevemente quali procedure seguire per effettuare l'operazione desiderata.

· Leggere tutto il contenuto di questo capitolo con attenzione per evitare di effettuare procedure errate.

5.1 Dati nuovi o esistenti? XE "Dati nuovi o esistenti?" 
Dopo aver installato correttamente il software e collegato il cavo di programmazione al PC, è possibile seguire una delle procedure descritte di seguito, a seconda del fatto che si decida di creare un nuovo set di dati o utilizzarne uno esistente memorizzato sul PC o nella radio:

· Per informazioni su come creare un nuovo set di dati (ad esempio nel caso in cui si stia utilizzando il software per la prima volta e/o non si disponga di un set di dati corrispondente memorizzato sul PC o nella radio), passare direttamente al Capitolo 6.

· Per informazioni su come usare (ed eventualmente modificare) un set di dati esistente memorizzato sul PC, che contiene dati equivalenti o simili a quelli necessari, passare al paragrafo 5.2.

· Per informazioni su come usare (ed eventualmente modificare) un set di dati memorizzato nella radio, che contiene dati equivalenti o simili a quelli necessari, passare al paragrafo 5.3.
5.2 Modifica di un set di dati memorizzato sul PC XE "Programmazione:Modifica di un set di dati memorizzato sul PC" 
Se sul PC è stato memorizzato un set di dati che contiene già i parametri di programmazione da trasferire a una o più radio o  comunque molto simili, attenersi alla seguente procedura:

15) Aprire il set di dati memorizzato sul PC, come descritto nel paragrafo 7.4.

16) Se necessario, modificare i dati come indicato nel Capitolo 6. In questo caso è consigliabile salvare il nuovo set di dati sul PC, come descritto nel paragrafo 7.4.c.

17) Collegare la radio da programmare al PC, come spiegato nel paragrafo 7.1.

18) Trasferire i dati alla radio, come spiegato nel paragrafo 7.2.

19) Se necessario, ripetere le operazioni descritte negli ultimi due punti per tutte le radio da programmare.

5.3 Modifica di un set di dati memorizzato in una radio XE "Programmazione:Modifica di un set di dati memorizzato in una radio" 
Se una delle radio contiene il set di dati di programmazione che si desidera trasferire a una o più radio (clonazione) o comunque dati molto simili, attenersi alla seguente procedura:

20) Collegare la radio che contiene i dati al PC, come descritto nel paragrafo 7.1.

21) Recuperare i dati trasferendoli dalla radio al software, come descritto nel paragrafo 7.3.

22) Se necessario, modificare i dati come indicato nel Capitolo 6. In questo caso è consigliabile salvare il nuovo set di dati,  come descritto nel paragrafo 7.4.c.

23) Collegare la radio da programmare al PC, come spiegato nel paragrafo 7.1.

24) Trasferire i dati alla radio, come spiegato nel paragrafo 7.2.

25) Se necessario, ripetere le operazioni descritte negli ultimi due punti per tutte le radio da programmare.

6 Modifica dei parametri
Questa sezione spiega come impostare le frequenze radio, le impostazioni delle funzioni e i canali. Seguire le istruzioni nell'ordine in cui sono riportate.
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6.1 Sicurezza dei dati
Se si prevede di modificare grandi volumi di dati, è consigliabile creare un nuovo set di dati e memorizzarlo sul PC. Ciò evita che sia eventualmente necessario modificare nuovamente i dati nel caso in cui si verifichi un problema sul PC e con il software. In questo caso infatti sarà sufficiente ripristinare i dati dal PC aprendo semplicemente i file corrispondenti. Per ulteriori informazioni sulla creazione di nuovi file dati, vedere il paragrafo ( 7.4.c.

6.2 Impostazione della banda XE "Programmazione:Banda operativa" 

 XE "Banda" 
26) La prima operazione da eseguire consiste nell'impostare le bande richieste in base alle specifiche del cliente. Per scegliere la banda più adatta a un'applicazione specifica, consultare la seguente tabella che illustra le principali differenze a livello di programmazione:

	BANDA
	Intervallo della frequenza operativa (MHz)
	PARAMETRI IMPOSTABILI…
	Commenti

	
	
	Frequenze
	Canali
	CTCSS/DCS
	Canale duplex.
	Larghezza di banda
	

	LPD
	433.075 - 434.775
	No*
	69*
	No**
	No***
	No****
	La radio viene automaticamente pre-configurata con 69 canali conformi alla specifica LPD.

	PMR 446 8CH
	446.00625 - 446.09375
	No*
	8*
	No**
	No***
	No****
	La radio viene automaticamente pre-configurata con 8 canali conformi alla specifica PMR446 (programmazione predefinita della radio)

	PMR 446 8CH + LPD
	Entrambi gli intervalli di frequenza PMR e LPD
	No*
	8+69*
	No**
	No***
	No****
	La radio viene automaticamente pre-configurata con i canali PMR446 e LPD  (8+69 canali). In questo caso è possibile usare il numero massimo di frequenze radio e ottenere al tempo stesso la massima compatibilità con le altre radio PMR446 e/o LPD.

	PMR 446 99CH + CTCSS
	Intervalli di frequenza PMR e combinazione CTCSS
	No*
	99*
	No**
	No***
	No***
	La radio viene automaticamente pre-configurata con 8 canali conformi alla specifica PMR446 con varie combinazioni CTCSS

	PMR 446 8CH + LPD + 235 FREE
	Entrambi gli intervalli di frequenza PMR e LPD. Per i 235 canali liberi l'intervallo è 430.000 - 470.99375
	No*

Sì per 235 canali liberi
	8*+69*+ Max 235
	Sì per i canali liberi
	Sì per i canali liberi
	Sì per i canali liberi
	La radio viene automaticamente pre-configurata con i canali PMR446 e LPD  (8+69 canali) e 235 canali liberi definiti dall'utente.

	PMR/LMR 312CH FREE
	430.000 - 470.99375
	Sì 
	Max 312
	Sì
	Sì
	Sì
	Garantisce la massima flessibilità nell'ambito di tutte le bande PMR/LMR commerciali. 


 * 
 Le frequenze e i canali vengono automaticamente configurati in base alle specifiche PMR446 e/o LPD 

** 
 CTCSS/DCS può essere attivato manualmente o impostato tramite il tastierino della radio. 

*** 
La modalità Duplex non può essere usata per le bande PMR446 e/o LPD, quindi ciascun canale viene automaticamente impostato sulla stessa frequenza di trasmissione e ricezione 

**** 
La larghezza di banda dei canali viene automaticamente impostata su 12,5 KHz per PMR446 e su 25 KHz per LPD, a seconda della fascia applicabile.
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Selezionare una delle bande nell'area Band.

· Per ulteriori informazioni sull'impostazione delle bande e le funzioni correlate, vedere il Capitolo (. 1.
· Se non è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE, alcuni parametri non saranno disponibili: le aree Frequency, CTCSS/DCS e Channel Spacing/Scan/BCLO saranno disabilitate. Questa condizione è normale perché le frequenze e la distribuzione dei canali per le bande PMR446 e/o LPD viene automaticamente impostata dal software in base alle fasce applicabili.

· Se si imposta la banda LMR/PMR 312CH FREE o PMR 44CH+LPD+FREE, è possibile impostare tutti i parametri disabilitati.

6.3 Impostazione/modifica dei canali XE "Programmazione:Modifica dei canali/CTCSS/DCS/Elenco di scansione" 

 XE "Modifica dei canali" 

 XE "CTCSS/DCS" 

 XE "Elenco di scansione" 
Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE. 

Dopo aver definito le frequenze di trasmissione e ricezione, è possibile impostare i canali che possono essere usati dall'utente utilizzando i tasti MENU + 
[image: image7.wmf] o 
[image: image8.wmf]. I parametri impostabili sono i seguenti :
· TX/RX frequency – Selezionare una delle otto frequenze predefinite  (( par. 6.4).
· Tono CTCSS o codice DCS da usare per le trasmissioni e ricezioni (( par. 6.5).
· Selezionare la larghezza di banda del canale XE "Finestra Channel Data:Larghezza di banda del canale"  (25 o 12.5 KHz) (( par. 6.6)
· Inserimento o meno del canale nell'elenco di scansione (( par. 6.6)

· Impostazione di BCLO per ciascun canale (( par. 6.6)

· Impostazione di High Power per ciascun canale (( par. 6.6)
È possibile impostare un massimo di 312 canali, combinando frequenze di trasmissione/ricezione diverse, toni/codici CTCSS/DCS per la trasmissione/ricezione, inserendoli o meno nell'elenco di scansione ecc.
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Nella finestra Channel, fare clic sulla riga della tabella relativa al primo canale (la banda azzurra indica il canale attualmente selezionato) che si desidera impostare (ad es. No1). 
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L'area Channel Settings mostra sempre le impostazioni correnti del canale.

30) Nell'area RF Freqs, usare i selettori a discesa TX Freq per impostare una delle frequenze radio predefinite come frequenza di trasmissione per il canale desiderato (( par. 6.3a).

31) Nell'area RF Freqs, usare il selettore a discesa RX Freq per impostare una delle otto frequenze radio come frequenza di ricezione per il canale desiderato (( par. 6.3a).

32) Usare i selettori a discesa dell'area CTCSS/DCS per impostare CTCSS/DCS in trasmissione. (( par. 6.3b).
33) Scegliere nell'area ChSpace/Scan/BCLO: larghezza di banda del canale XE "Finestra Channel Data:Larghezza di banda del canale"  (25 o 12.5 KHz), inserimento o meno del canale nell'elenco di scansione, impostazione di BCLO per ciascun canale, impostazione di High Power per ciascun canale. (( par. 6.3c).

34) Quindi:
· Per  impostare il canale successivo, fare clic sulla riga successiva nella tabella dei canali, quindi ripetere le operazioni descritte partendo dal punto 2.
· Per impostare un canale diverso da quello successivo, seguire le istruzioni riportate nel punto 1.
35) Al termine della programmazione di tutti i canali, passare al paragrafo successivo.

· I canali possono essere programmati anche se non sono in sequenza. Ad esempio è possibile programmare il canale 1, saltare i canali 2 e 3, quindi programmare i canali da 3 a 10. In questo caso, l'utente sarà in grado di selezionare i canali 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9 e 10.

· Per saltare un canale, assicurarsi semplicemente di cancellarne il contenuto.

· Per cancellare il contenuto del canale, usare il tasto destro del mouse e scegliere Clear content dal menu.

· Se non si prevede di usare  CTCSS/DCS (in RX e/o in TX), impostare il selettore su none.

· Poiché i codici DCS iniziano con il numero di riferimento 39, non corrispondono con quelli visualizzati sul display della radio (( par. 8.2 ).
· Se necessario, è possibile anche programmare un canale solo in modalità RX (la modalità TX è disabilitata). In questo caso, selezionare RX only.
· La funzione Scan funziona solo se la si abilita con il comando corrispondente (( par. 6.7).

· Nell'area Channel Spacing selezionare 12.5K o 25.0K, a seconda della larghezza di banda associata alla frequenza inserita.

6.3.a Parametri di base dei canali: Frequenza TX/RX.

Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE. 

36) Andare all'area Rf Freqs (MHz/KHz)  XE "Finestra Channel Data:Frequenza di trasmissione" e selezionare laa frequenza di trasmissione in MHz nella casella superiore TX facendo clic sul pulsante a discesa di sinistra, quindi fare clic sulle centinaia di MHz richieste (ad es. 430 per 430 MHz) 
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37) Selezionare ora la frequenza di trasmissione decimale in KHz facendo clic sul pulsante a discesa di destra e selezionando la frequenza decimale richiesta (ad es. 000,00 per selezionare 430,000.00 MHz)

 [image: image10.png]RF Freqs(MHz/KHz)

TX Freq

v

00000 v

FXFreq

40 v

00525
000

R

01250
75

Mz

MH:
Axony [




· Non appena premuto il pulsante a discesa di destra, sarà possibile programmare rapidamente le centinaia di KHz necessarie premendo i relativi tasti numerici sulla tastiera del PC. Ad es. per programmare rapidamente 800,00 KHz, digitare semplicemente 8 0 0 sulla tastiera del PC, quindi premere il tasto Invio per impostare detta frequenz decimale.
38)  XE "Finestra Channel Data:Frequenza di ricezione" Ora che è stata impostata completamente la frequenza di trasmissione, sono disponibili due possibilità:

· Se si sta programmando un canale simplex (stessa frequenza in RX e TX), fare clic sul pulsante Rx  = Tx: la frequenza di ricezuone verrà impostata immediatamente alla frequenza di trasmissione programmata. 

· Se si sta programmando un canale duplex (frequenza di ricezione diversa da quella di trasmissione), andare alla casella RX e impostare le centinaia di MHz e la frequenza decimale di ricezione eseguendo le stesse operazioni descritte ai punti 1) e 2).

6.3.b Parametri di base dei canali: impostazione della trasmissione/ricezione XE "DCS:Codice Tx/Rx"  XE "CTCSS:Frequenza Tx/Rx"  CTCSS/DCS XE "Finestra Channel Data:Impostazione Tx/Rx CTCSS/DCS" 
Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE. 

· Come saprete, il sistema CTCSS (continuous tone code squelch system) usa un tono di trasmissione in frequenza subsonica come “chiave” di accesso per utilizzare un ripetitore (encoder) o sbloccare il sistema sensibile ai toni sobsonici della controparte. D'altro canto, è possibile che si desideri ricevere solo segnaliaccompagnati dal tono subsonico appropriato, nel qual caso occorrerà selezionare le funzioni del decoder (segnale audio). DCS (Digital Coded Squelch) funziona in modo analogo, ma con un codice invece di una frequenza fissa.

1) Accertarsi di programmare CTCSS/DCS nel canale corretto controllando il numero del canale nella tabella dei canali.
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Se è necessario attivare l'encoder CTCSS, fare clic sul pulsante a discesa TX tone (Hz) e selezionare la frequenza del tono di codifica desiderata (ad es. 67.0 Hz)

3) Se è necessario attivare il decoder CTCSS, fare clic sul pulsante a discesa RX tone (Hz) e selezionare la frequenza del tono di decodifica desiderata (ad es. 67.0 Hz)

· Se si desidera imposttare la stessa frequenza di tono in trasmissione e ricezione, fare semplicemente clic sul pulsante TX = Rx: il valore RX tone verrà copiato da TX tone.

4) Se è necessario attivare i codici DCS, ripetere i punti 2) e 3) nell'area DCS con i pulsanti a discesa TX code e RX code.

6.3.c Parametri di base dei canali: Channel space, BCLO, Scan, Power  XE "Finestra Channel Data:Impostazione Tx/Rx CTCSS/DCS" 
Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE. 
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Scegliere nell'area ChSpace/Scan/BCLO:

39) Selezionare la larghezza di banda del canale XE "Finestra Channel Data:Larghezza di banda del canale"  (25 o 12.5 KHz) con i pulsanti di opzione 25 KHz o 12.5 KHz
40) Per inserire o meno il canale nell'elenco di scansione, selezionare la casella di spunta Add to Scan List.

41) Per impostare BCLO per ciascun canale, selezionare la casella di spunta Busy Lock Out.

42) Per impostare High Power per ciascun canale, selezionare la casella di spunta High Power.

6.3.d Impostazione rapida del canale: Canale automatico  XE "Finestra Channel Data:Impostazione Tx/Rx CTCSS/DCS" 
Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE. 

Se si desidera impostare i canali più velocemente, usare la funzione speciale AUTO CHANNEL. Questa funzione imposta i canali nell'intervallo desiderato con valori predefiniti per le frequenze di ricezione e trasmissione, spazio canali, ecc. 

43) È possibile aprire la finestra Auto Channel facendo clic sul pulsante Auto channel nell'area General settings.

44) Selezionare i valori TX Freq Start e RX Freq Start. I valori selezionati saranno visibili nelle caselle.

45) Impostare il valore per Freq Space in KHz (il valore deve essere divisibile per 6.25 o 10; l'utente non viene avvisaato in caso contrario)

46) Impostare il numero iniziale e finale dei canali target con BEGIN ed END.

47) Impostare i valori desiderati per la distanza tra canali, BCLO, Scan e Power.

48) Premere il pulsante OK.

49) La gamma di canali da Target channel BEGIN a Target channel END verrà compilata con i parametri desiderati e i risultati saranno visibili sulla tabella canali.
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Se è necessario cancellare un intervallo di canali, inserire i valori in Target channel BEGIN e Target channel END e premere il pulsante Clear.

6.4 Impostazione dell'intervallo dei canali disponibili XE "Programmazione:Intervallo dei canali" 

 XE "Intervallo dei canali" 
Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE o la banda PMR 44CH+LPD+FREE.
A questo punto è necessario definire l'intervallo di canali disponibili, ossia i canali che l'utente finale può selezionare premendo i tasti  MENU + 
[image: image11.wmf] o 
[image: image12.wmf]. Questa funzione è particolarmente utile perché consente di limitare l'accesso ad alcuni canali senza cancellare gli altri.

51) Nella finestra General Settings, individuare l'area Channels Range.

52) Fare clic su Start Channel, quindi impostarlo sul primo numero di canale che si desidera rendere disponibile (ad es. 1)
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Fare clic su End Channel, quindi impostarlo sul primo numero di canale che si desidera rendere disponibile (ad es. 12) 

Nell'esempio precedente, anche se si programmano i canali da 1 a 20, l'utente potrà solo selezionare i canali da 1 a 12 premendo i tasti MENU + 
[image: image13.wmf] o 
[image: image14.wmf].

· Per consentire agli utenti di accedere a un maggior numero di canali, è possibile usare il tasto Emergency (( nota in fondo al paragrafo successivo).

6.5 Impostazione del canale di emergenza XE "Programmazione:Canale di emergenza" 

 XE "Canale di emergenza" 
Queste impostazioni sono disponibili solo se nel paragrafo 6.2 è stata selezionata la banda LMR/PMR 312CH FREE

La selezione del tasto Emergency (ossia il pulsante arancione sopra a PTT) consente all'utente di richiamare un canale di emergenza specifico che è possibile definire effettuando le seguenti operazioni:
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Nella finestra General Settings, individuare l'area Emergency/Priority Channels.

55) Fare clic sul campo Emergency Channel e inserire il numero del canale di emergenza (ad es. 3).

· Per disattivare il tasto Emergency, è necessario inserire 0 nel passaggio 2.

· Il canale di emergenza può essere qualunque canale programmato nel paragrafo  6.3, ma anche un canale non compreso nell'intervallo impostato nel punto 6.4. Ad esempio se nel paragrafo 6.3 sono stati programmati i canali da 1 a 20 e nel paragrafo 6.4 si è limitato l'accesso ai canali da 1 a 12, è possibile impostare il canale di emergenza sul canale 15. In questo caso, l'utente potrà accedere ai canali da 3 a 12 premendo i tasti MENU + 
[image: image15.wmf] o 
[image: image16.wmf] e accedere al canale 15 solo premendo il tasto Emergency.

· Non è possibile impostare come canale di emergenza un canale che è stato impostato solo per la ricezione nel paragrafo 6.3. Il canale di emergenza deve essere tuttavia in grado di trasmettere e ricevere.

· Non impostare come canale di emergenza un canale non impostato nel paragrafo 6.3. In tal caso verrà visualizzato un messaggo di errore nella fase di download. In questo caso è opportuno impostare come canale di emergenza un altro canale valido.

6.6 Personalizzazione della  radio
Inserire la password cte, che per motivi di sicurezza viene sempre visualizzata con tre asterischi. XE "Programmazione:Attivazione/disattivazione delle funzioni" 

 XE "Attivazione/disattivazione delle funzioni" 
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Attivazione/disattivazione delle funzioni di base

È possibile attivare/disattivare le seguenti funzioni di base: 
· Menu Vox XE "Menu Vox"  
· Tasto Lock XE "Tasto Lock" 
· Tasto Monitor XE "Tasto Monitor"  
· Menu Tone 
· Menu Dual Watch XE "Menu Dual Watch" 
· Busy Lock Out XE "Busy Lock Out" 
· Tasto HI/LO

Tutte queste funzioni, eccetto il tasto HI/LO, sono abilitate per impostazione predefinita. Per ulteriori informazioni, ( Manuale dell'utente.

Per attivare/disattivare una di queste funzioni:

56) Nell'area Menu/Timer Settings, individuare la funzione che si desidera attivare/disattivare (ad es. Menu Vox). Selezionare la relativa casella di spunta per attivare o disattivare la funzione rispettivamente (ad es. per abilitare/disabilitare al funzione Menu Vox, selezionare la casella di spunta [image: image17.png]“ox Menu Enable



). 

A seconda delle impostazioni selezionate, vengono visualizzate le opzioni Vox Tone e Dual Watch nel menu e si attivano o meno i tasti Lock e Monitor.

· Se la radio è destinata a un utente meno esperto che utilizzerà probabilmente solo le funzioni di base, è consigliabile disattivare tutte le funzioni e attivare Busy Lock Out (dall'area Channel Settings).

Per impostazione predefinita, il tasto HI/LO è sempre disattivato e la potenza di trasmissione in uscita è sempre pari a 0,5 W. Tuttavia, è possibile attivare il tasto e selezionare una delle seguenti due potenze:

· Potenza bassa = 0,5 W
· Potenza alta = 5 W
· Se si decide di attivare la funzione HI power, è necessario suggerire all'utente di usarla con cautela. Questo accorgimento consente di estendere la vita utile delle batterie e riduce il rischio di interferenze.

· L'impostazione della potenza di trasmissione in uscita su un valore superiore a  0,5 W può comportare il rischio di violare le normative locali (come le specifiche PMR446). Quindi, è sempre necessario verificare che le impostazioni siano corrette.

· Questa impostazione deve essere salvata insieme alle altre. Ricordarsi sempre di attivare manualmente il tasto HI/LO e di scaricare il comando su tutte le radio da programmare.

6.7 Impostazioni della modalità Scan
6.7.a Attivazione/disattivazione/impostazione della modalità di scansione XE "Programmazione:Modalità di scansione" 

 XE "Modalità di scansione" 
[image: image45.png]


La modalità di scansione è generalmente disattivata. Quindi, anche se si inseriscono due o più canali nell'elenco di scansione descritto nel paragrafo 6.3 e si preme il tasto SCAN/LOCK sulla radio, non sarà comunque possibile effettuare la scansione. Per attivare/disattivare/impostare la modalità di scansione:
57) Nella finestra General Settings, individuare l'area Scan Mode.

58) Selezionare uno dei seguenti tre pulsanti di opzione  in base alle proprie esigenze:

· Off – Il pulsante SCAN/LOCK viene disattivato. In questo caso la modalità di scansione non è mai  disponibile anche nel caso in cui nell'elenco di scansione siano presenti due o più canali.
· Normal Scan – Il pulsante SCAN/LOCK attiva la scansione di tutti i canali presenti nell'elenco di scansione.
· Priority Scan – Come sopra, con la differenza che in questo caso il pulsante SCAN/LOCK attiva la scansione in modalità Priority (( manuale utente).
· Se nel paragrafo 6.2 la banda  non è stata impostata su LMR/PMR 312CH FREE o PMR 44CH+LPD+FREE , la scansione viene effettuata solo sui canali liberi: tutti i canali LPD (se si imposta LPD Only), tutti i canali PMR446 8CH e tutti i canali PMR446+LPD (se si imposta PMR+LPD combinations).

· Se si seleziona Normal Scan o Priority Scan, è necessario verificare di aver inserito almeno due canali nell'elenco.

· Se si seleziona Priority Scan, è necessario impostare il canale prioritario altrimenti il programma visualizza un messaggio di errore durante il download.

6.7.b Impostazione del canale prioritario XE "Programmazione:Canale prioritario" 

 XE "Canale prioritario" 
Se nella procedura precedente non è stata selezionata l'opzione  Priority Scan, è possibile saltare questo paragrafo . In caso contrario è invece necessario definire il canale prioritario per la modalità di scansione Priority.

Come già spiegato nel manuale per l'utente, il canale prioritario viene ricercato tra i canali dell'elenco di scansione (o tra tutti i canali se nel paragrafo  6.2 la banda è stata impostata su una delle seguenti: LPD, PMR 446 8CH, PMR 446 8CH + LPD, PMR 446 99CH + CTCSS). Ad esempio se si inseriscono i canali 3, 4 e 5 nell'elenco di scansione e non si imposta il canale 9  come prioritario, la scansione dei canali viene effettuata nel seguente ordine:  3 9 4 9 5 9 3 9 … e così via. Per impostare il canale prioritario:
59) Nella finestra General Settings, individuare l'area Emergency/Priority Channels.
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60) Fare clic sul campo Priority Cannel e inserire il numero del canale prioritario (ad esempio 3).

· IMPORTANTE! Se nel paragrafo 6.2 la banda è stata impostata su PMR+LPD combination, la radio esegue la scansione prima di tutti i canali PMR446 , quindi dei canali LPD. 

· Non è possibile definire come canale prioritario un canale impostato solo in ricezione nel paragrafo 6.3. Il canale prioritario deve essere configurato in trasmissione e ricezione.

· Non impostare come canale prioritario un canale già configurato nel paragrafo 6.3, perché in questo caso viene visualizzato un messaggio di errore durante il download. In questo caso, scegliere un altro canale come canale prioritario.
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Out of range XE "Programmazione:Out of range" 

 XE "Out of range" 
Questa funzione deve essere abilitata sulle due radio che comunicano tra di loro in modo da permettere ai rispettivi utenti di determinare se l'altra parte si trova o meno nel campo di trasmissione della radio. La funzione si attiva in modo automatico e consente alle radio di scambiarsi un codice specifico ad intervalli regolari. Per ulteriori informazioni, ( Manuale per l'utente. Per attivare la funzione Out of Range: 

61) Nella finestra Menu/Timer Settings, individuare il pulsante a discesa Out of Range.

62) Impostare il pulsante a discesa Out of Range sull'intervallo in cui le radio devono scambiarsi il codice  (è possibile impostare un qualunque valore compreso tra 1 Min. e 5 Min).
63) Verificare che l'altro utente imposti lo stesso intervallo.

· Se si prevede di usare la radio per funzioni normali, è generalmente consigliabile impostare un intervallo di 1 in modo che venga visualizzato un avviso nel caso in cui la radio sia fuori portata.

· Per disattivare la funzione Out of Range, impostare il selettore a discesa su Off.

6.9 TX timeout timer (TOT)  XE "Programmazione:TOT" 

 XE "TOT" 
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Se il cliente non è esperto in comunicazioni radio, è consigliabile attivare la funzione Time Out Timer (( Manuale per l'utente) e impostare un'ora corretta in base a quanto richiesto dal cliente. Per effettuare questa operazione nella finestra Radio Communication fare clic sul selettore a discesa Tx Time Out Timer e selezionare un tempo Tx Time Out (compreso tra 15 e 90 secondi). 

Nell'esempio è stato impostato un valore TOT pari a 30. Quindi, se l'utente tiene premuto il tasto PTT per oltre 30 secondi, la trasmissione viene temporaneamente disattivata e può essere ripristinata solo rilasciando il tasto.

Se non si ha l'esigenza di abilitare la funzione TOT, lasciare il selettore a discesa Tx Time Out Timer impostato su Off.

6.10 Panoramica di un riepilogo dati canale XE "Riepilogo dati canale " 

 XE "Finestra Channel Data:Pulsante Channel Data Summary" 
Questa funzione intelligente permette di avere una panoramica di riepilogo dei dati canale compresi i parametri del canale (frequenza di trasmissione/ricezione, spaziatura canali, CTCSS/DCS, ecc.). È possibile stampare questo report per farvi riferimento in futuro e/o lasciarlo fisso sullo schermo durante le operazioni di programmazione per evitare di commettere errori.

1) Nella finestra General Settings, fare clic sul pulsante Channel Summary: si aprirà la finestra Radio Data Summary e sarà visualizzata una panoramica dei canali programmati.
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2) È possibile decidere di visualizzare i dati in modalità compatta o estesa. In quest'ultimo caso, è sufficiente espandere la finestra come per qualsiasi altro programma: portarsi sul bordo, fare clic su di esso con il mouse ed espandere l'area della finestra nella direzione voluta trascinandolo. In figura è riportata una finestra di riepilogo leggermente estesa.

3) Sono disponibili due opzioni:

· Se si desidera usare il riepilogo come monitor di programmazione, fare clic sul pulsante Update. Resterà sullo schermo come utile monitor di programmazione. Di fatto, verrà aggiornata manualmente a ogni pressione del pulsante Update.

· Se si desidera stampare il riepilogo, fare clic sul pulsante Print Preview.

4) Per uscire dalla finestra Radio Data Summary, fare clic sul pulsante Exit.

7 Trasferimento/gestione dei dati
 Questa sezione spiega come collegare la ricetrasmittente a una delle porte USB del computer e come effettuare le seguenti operazioni:

· Trasferire i dati di programmazione dal PC alla radio per programmare la radio con i dati correntemente visualizzati  nel software
· Caricare i dati di programmazione trasferendoli dalla radio al PC, ossia leggere i dati di programmazione della radio collegata al PC
· Salvare i dati di programmazione sul PC per creare una libreria di programmazione basata sulla rete del cliente.
· Aprire un set di dati già memorizzato su un PC per programmare altre radio collegate alla stessa rete
7.1 Collegamento della radio al PC
XE "Installazione:Connessione della radio al PC”Per effettuare questa operazione, è necessario usare il cavo USB fornito in dotazione (dettaglio C descritto nel paragrafo 3.1).
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Verificare che la ricetrasmittente sia spenta.

2) Verificare un'estremità del cavo di programmazione USB sia collegato a una porta USB libera del PC. Collegare il cavo, se richiesto.
3) Individuare le coperture in plastica dei connettori SPK and MIC sul lato sinistro della ricetrasmittente.
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Utilizzare un cacciavite idoneo e allentare la vite [A] che fissa la copertura in posizione  e riporre la vite in un luogo sicuro.
5) Spingere delicatamente l'area [B] contrassegnata con l'indicazione push e sollevare contemporaneamente la sezione superiore della copertura per rimuoverla. Riporre la copertura in un luogo sicuro.
6) Inserire l'altra estremità del cavo di programmazione fornito in dotazione (quello con lo spinotto stereo da 2,5 mm) nella presa MIC da 2,5 mm della ricetrasmittente,  seguendo le indicazioni riportate nella figura.
7) Spingere delicatamente lo spinotto stereo da 2,5 mm del cavo nella presa MIC della ricetrasmittente e bloccarla in posizione.

· Verificare che il connettore USB e lo spinotto siano saldamente inseriti nelle rispettive prese.

· Per rimuovere i connettori, afferrare i connettori e tirarli (non tirare il cavo).

· Non dimenticarsi di rimontare la copertura della ricetrasmittente e le viti di fissaggio al termine della programmazione. Proteggere sempre i connettori SPK and MIC durante il normale uso della ricetrasmittente.

· Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni relative al computer, leggendo in particolare la sezione relativa al controllo del numero della porta USB.

7.2 Programmazione dei dati sulla radio (programma) XE "Trasferimento dati: PC>RTX" 
Dopo aver programmato correttamente tutti i dati della radio (o almeno un canale con i dati di base), è possibile trasferirli alla memoria e terminare la programmazione.

· Prima di programmare i dati sulla ricetrasmittente, è sempre consigliabile verificare che siano stati impostati correttamente.

Per trasferire i dati di programmazione alla ricetrasmittente, attenersi alla seguente procedura:

1) Verificare che la radio sia spenta e correttamente collegata (( 7.1).

2) Tenere premuti i tasti MENU e 
[image: image18.wmf].

3) Accendere la radio ruotando la manopola ON-OFF/VOLUME in senso orario.

4) Rilasciare i pulsanti MENU e 
[image: image19.wmf]. Il display della radio visualizza generalmente il messaggio PC. Il LED di stato si accende in giallo ambrafisso.
5) Nella finestra Data del software, premere il pulsante Program Radio. Viene visualizzata la finestra Program Radio Data. 
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Nella finestra  Program Radio Data premere il pulsante  Program. Il  LED di stato inizia a lampeggiare in verde e il software mostra l'avanzamento dell'operazione sulla barra blu a destra.
7) Al termine del trasferimento dei dati, la radio emette un breve avviso acustico, il LED di stato si accende fisso in arancione e il display visualizza PC-P.

8) Spegnere la radio, scollegarla dal PC e riaccenderla.

9) Verificare che la radio sia stata programmata correttamente.

10) Dopo aver programmato correttamente la radio, è possibile scaricare il set di dati su un'altra ricetrasmittente in modo da avere un gruppo di radio con gli stessi parametri di programmazione. Per effettuare questa operazione, è sufficiente seguire le istruzioni dal punto 1.

11) Premere il pulsante Cancel per uscire dalla modalità di programmazione.

· Quando si preme il pulsante Program, il software verifica automaticamente la presenza della radio in modalità programmazione. Se non viene trovata la radio su nessuna delle porte COM disponibili, provare a scollegare il cavo USB dalla porta corrispondente sul PC e a ricollegarlo. Verificare anche di aver impostato la porta corretta, come spiegato nel paragrafo 4.2.

· Se in corrispondenza del punto 6, il LED di stato non lampeggia, significa che il trasferimento dei dati non funziona. Provare a scollegare il cavo USB dalla porta corrispondente sul PC e a ricollegarlo. Verificare anche di aver impostato la porta corretta, come spiegato nel paragrafo 4.2.

· Se l'operazione di download si conclude con un errore, controllare il collegamento dei cavi e verificare che la radio sia stata configurata correttamente in modalità di programmazione.

· Se la radio non funziona in conformità con i parametri programmati, verificare che il set di dati scaricato sulla radio sia corretto.

7.3 Recupero dei dati da una radio XE "Trasferimento dati: RTX>PC" 
Se la ricetrasmittente ALAN HP450 è già stata programmata con il set di dati corretto e si ha l'esigenza di copiare questo set di dati su una o più ricetrasmittenti, oppure se tale set di dati è molto simile ai nuovi dati che si desidera programmare, è possibile caricare i dati di programmazione, ossia trasferirli dalla ricetrasmittente al PC in modo da poterli modificare.

12) Verificare che la ricetrasmittente sia spenta e che la radio sia collegata correttamente (( 7.1).

13) Tenere i pulsanti MENU e 
[image: image20.wmf] premuti.

14) Accendere la radio ruotando la manopola ON-OFF/VOLUME in senso orario.

15) Rilasciare i pulsanti MENU e 
[image: image21.wmf]. Il display della radio visualizza generalmente il messaggio PC. Il LED di stato si accende in giallo ambrafisso.
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Nella finestra Data del software, premere il pulsante Retrieve Radio. Viene visualizzata la finestra Retrieve Radio Data. 
17) Per recuperare i dati dalla radio, nella finestra  Retrieve Radio Data premere il pulsante  Retrieve. Il  LED di stato inizia a lampeggiare in rosso e il software mostra l'avanzamento dell'operazione sulla barra blu a destra.
18) Al termine del trasferimento dei dati, la radio emette un breve avviso acustico, il LED di stato si accende fisso in arancione e nella finestra Retrieve Radio Data viene visualizzato il messaggio “Radio data retrieved successfully” .

19) Spegnere la radio.

20) Premere il pulsante Cancel per uscire dalla modalità di programmazione.

21) Se i dati della radio sono stati letti correttamente, verrà visualizzata una finestra Salva file con nome. In questo caso, seguire il par. 7.4.c.
22) Dopo aver letto correttamente i dati della radio, è possibile:

· Modificare i dati (per modificare lievemente le impostazioni e caricarle nella ricetrasmittente) e programmare i dati sulla stessa ricetrasmittente (dopo la modifica) in modo da rendere effettive le nuove impostazioni. Per effettuare questa operazione, è necessario lasciare la ricetrasmittente collegata ed eseguire il download seguendo la procedura descritta nel paragrafo 7.2.

· Programmare i dati del PC su un'altra ricetrasmittente. Per effettuare questa operazione, scollegare il cavo di programmazione dalla ricetrasmittente e collegare l'altro cavo in modo da poter scaricare i dati.

· Salvare i dati sul PC sotto forma di file di programmazione. In questo caso, seguire il par. 7.4.c.

· Quando si preme il pulsante Program, il software verifica automaticamente la presenza della radio in modalità recupero. Se non viene trovata la radio su nessuna delle porte COM disponibili, provare a scollegare il cavo USB dalla porta corrispondente sul PC e a ricollegarlo. Verificare anche di aver impostato la porta corretta, come spiegato nel paragrafo 4.2.

· Se il download si conclude con un errore (ad esempio perché la finestra Up-Load non scompare), controllare il collegamento del cavo e verificare che la radio sia impostata sulla modalità di programmazione corretta, quindi ripetere le operazioni descritte fin dall'inizio. Provare anche a scollegare il cavo USB dalla porta USB del PC e a ricollegarlo, quindi verificare di aver impostato la porta COM  corretta, come indicato nel paragrafo 4.2.
· Dopo aver recuperato i dati nel software, è sempre consigliabile verificare se il set di dati recuperato è quello corretto prima di copiarlo e modificarlo.

7.4 Gestione dei file dati
Se il set di dati è già stato memorizzato sul PC, è possibile aprirlo (ed eventualmente modificarlo), seguendo la procedura descritta in questo paragrafo.

7.4.a Descrizione dei file
Il software di programmazione è in grado di gestire un tipo di file memorizzati sul PC:

· Il file .hpu comprende tuttii parametri contenuti nella finestra Channel and General Settings (ad es. l'impostazione di ciascun canale in termini di frequenza di ricezione/trasmissione, CTCSS o DCS, canale abilitato nell'elenco di scansione, impostazione delle varie funzioni come attivazione/disattivazione di menu, modalità scansione, potenza in uscita in trasmissione, ecc.)
7.4.b Apertura dei file di dati memorizzati sul PC XE "Gestione dei dati:Apertura di file sul PC" 
1) Fare clic sull'icona OpenFile  [image: image22.png]


  o Open dal menu File: verà visualizzata la finestra Select File.
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2) Nel riquadro, fare clic su uno dei nomi dei file .hpu memorizzati sul PC (che viene visualizzato nel campo File Name), quindi premere il pulsante Open. La finestra Select file si chiude e le finestre Channel settings e General settings vengono configurate in base ai dati memorizzati nel file.

3) A questo punto è possibile:

· Iniziare a modificare i dati. In questo caso contrario, passare al paragrafo 6, oppure
· Trasferire i dati alla radio. In questo caso è necessario collegare la radio da programmare (seguendo le istruzioni riportate nel paragrafo 7.1) e trasferire i dati alla radio (seguendo le istruzioni riportate nel paragrafo 7.2).

· Il software di programmazione è in grado di gestire un solo set di dati alla volta. Prima d aprire un nuovo file di dati, ricordarsi sempre di salvare quello in uso per evitare di perdere i dati già programmati. Ricordarsi sempre di salvare i dati del file aperto.
7.4.c Salvataggio dei file dati sul PC XE "Gestione dei dati:Salvataggio dei file sul PC" 
Prima di creare un nuovo set di dati o di modificare i dati esistenti memorizzati sul PC o nella radio, è sempre consigliabile salvare il nuovo set di dati sul PC, per evitare di dover reinserire le modifiche nel caso in cui si verifichi un problema sul PC o con il software. Inoltre, questa operazione consente anche di creare una libreria di dati di programmazione personalizzata contenente le frequenze, i canali e le impostazioni dei clienti. Per effettuare questa operazione, attenersi alla seguente procedura:
1) Fare clic sull'icona Save [image: image23.png]


 o su Save as dal menu file. Viene visualizzata la finestra Save File As.
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Inserire il nome del file nel campo File Name (che corrisponde generalmente al nome del cliente; ad esempio Ambulances), quindi fare clic sul pulsante Save.

3) Viene chiusa la finestra Save File As.

4) A questo punto è possibile:

· Trasferire i dati alla radio. In questo caso è necessario collegare la radio da programmare (seguendo le istruzioni riportate nel paragrafo  7.1) e trasferire i dati alla radio (seguendo le istruzioni riportate nel paragrafo 7.2)

· Continuare a modificare i dati
· Aprire un nuovo file di dati

7.5 Uscita dal software di programmazione XE "Uscita dal software di programmazione" 
Per chiudere il software di programmazione, premere il pulsante Exit dal Menu File o premere il pulsante [image: image24.png]


 nella finestra Channel and Tone Selection. Il software di programmazione si chiude.

8 Altre informazioni
8.1 Numeri di riferimento – frequenze dei toni CTCSS XE "Numeri di riferimento:CTCSS" 
[image: image25.png]No Freq.(Hz) [ No Freq.(Hz) | No Freq.(Hz)
01 67.0 14 107.2 27 167.9
02 71.9 15 110.9 28 173.8
03 74.4 16 114.8 29 179.9
04 77.0 17 118.8 30 186.2
05 79.7 18 123.0 31 192.8
06 82.5 19 127.3 32 203.5
o7 85.4 20 131.8 33 210.7
08 88.5 21 136.5 34 218.1
09 91.5 22 141.3 35 225.7
10 94.8 23 146.2 36 233.6
11 97.4 24 1514 37 241.8
12 100.0 25 156.7 38 250.3
13 103.5 26 162.2





8.2 Numeri di riferimento – Codici DCS XE "Numeri di riferimento:DCS" 
IMPORTANTE! Quando si impostano i codici DCS tramite il tastierino della radio, questi vengono visualizzati sul display LCD (nel menu DCS setting) insieme ai rispettivi numeri di riferimento (No), da 1 a 83, come indicato nella seguente tabella:

[image: image26.png]No Cod. DCS No Cod. DCS No Cod. DCS No cod. DCS
01 023 23 152 45 343 67 606
02 025 24 155 46 346 68 612
03 026 25 156 a7 351 69 624
04 031 26 162 48 364 70 627
05 032 27 165 49 365 71 631
06 043 28 172 50 371 72 632
o7 047 29 174 51 411 73 654
08 051 30 205 52 412 74 662
09 054 31 223 53 413 75 664
10 065 32 226 54 423 76 703
11 071 33 243 55 431 77 712
12 o072 34 244 56 432 78 723
13 073 35 245 57 445 79 731
14 074 36 251 58 464 80 732
15 114 37 261 59 465 81 734
16 115 38 263 60 466 82 743
17 116 39 265 61 503 83 754
18 125 40 271 62 506

19 131 41 306 63 516

20 132 42 311 64 532

21 134 43 315 65 546

22 143 44 331 66 565





Questi numeri di riferimento non corrispondono con quelli del software. Infatti quando si impostano i numeri di riferimento del software (( paragrafo Errore. L'origine riferimento non è stata trovata.) , vengono visualizzati nel selettore subito dopo l'ultimo codice CTCSS (38), il che significa che il primo codice DCS (023) inizia con il numero di riferimento 39 (e non 01).

Per questo motivo, se si ha l'esigenza di impostare il numero di riferimento DCS visualizzato sul display della radio tramite il software, è necessario aggiungere 38 per ottenere il numero di riferimento software corrispondente. Ad esempio se il numero di riferimento visualizzato sul display della radio è 12  (che equivale al codice DCS 072), nel software è necessario impostare 38+12 = 50.
















19

Pagina 1

_1357735963.unknown

_1357735967.unknown

_1357735969.unknown

_1357735970.unknown

_1357735971.unknown

_1357735968.unknown

_1357735965.unknown

_1357735966.unknown

_1357735964.unknown

_1357735961.unknown

_1357735962.unknown

_1357735960.unknown

